TRI KRAJI (ulomak; 3.)
1. pozabili: zaboravili → leksička razlikovnost
2. kraji: kraljevi → neproširena osnova u imenica muškoga roda, zadržano staro stanje (alteritet); zamjena /l'/ sa /j/ (arealna značajka)
3. vode (L jd. ž.r.): vodi → ekavski refleks jata u relacijskom morfemu; alijetet čakavskog narječja
4. čagod: štogod: kajgod → oblik upitno-odnosne zamjenice za neživo ča (koja je primjer nepreventivne vokalizacije slabog poluglasa); alijetet čakavskoga narječja
5. njin: njima → zadržano staro stanje
6. v: va: vu: u → vъ > və > v; alteritet
7. ruki: ruke → kontinuanta nepalatalne deklinacije u G jd. i N, A, V mn. imenica ženskog roda (arealna značajka)
8. prišlo: došlo → leksička razlikovnost
9. nebe (L jed. s.r.): nebu → ekavski refleks jata u relacijskom morfemu; alijetet čakavskoga narječja
10. svetil: svijetlio: svitil → ekavski refleks jata u korijenskom morfemu (alijetet čakavskoga narječja); zadržano finalno slogovno /l/ (alteritet)
11. mesec: misec: mjesec → ekavski refleks jata u korijenskom morfemu; alijetet čakavskoga narječja
12. kraji: kralja → neproširena osnova u imenica muškoga roda; zadržano staro stanje, alteritet 
13. pejali: vodili → leksička razlikovnost
14. va: v: vu: u → vъ > və > va, nepreventivna vokalizacija slabog poluglasa (dio tendencije jake čakavske vokalnosti); alijetet čakavskoga narječja
15. pržun: zatvor → leksička razlikovnost
Tekst Tri kraji pripada ekavskom ili sjevernočakavskom dijalektu jer se na mjestima gdje je nekada bio jat javlja ekavski ostvaraj, i to u korijenskom i relacijskom morfemu.
